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TEXT 74
sri-naradasyadbhuta-nrtya-vina-
gitadi-bhangi-maya-caturibhih
tabhyam priyabhyam kamala-dharabhyar
sardham kadacid vihasantam uccaih

Sri Narada’s dancing and his expert singing and vina playing ($r1-
naradaﬂadbhuta—nrtya—viné—gitéai) created such clever entertainment

(bhangi-maya-caturibhih) that the Lord ( and His two consorts,
Rama and Dharani (priyabhyam kamata-dhazabhyam sardhar), sometimes
laughed out loud (kadacid vihasantam uccaih).

Laksmi, or Rama, is also called Kamala, and Dharani is also called Dhara.




o TEXT 75

" ~Sva-bhakta-vargasya tad-eka-cetasah
kadacid ananda-visesa-vrddhaye

prasarya padambuja-yugmam atmanah
samarpanenaiva lasantam adbhutam

To add to the special ecstasy (ananda-visesa-vrddhaye) of His

devotees (sva-bhakta-vargasya), whose hearts are fixed only on Him
(tad-eka-cetasah) from time to time (kadacid) the Lord extended

both His lotus feet (prasarya padambuja-yugmam) as a way ol

oifering Himself (atmanah samarpanena eva). In this way He
exhibited His splendor (lasantam adbhutam).




In this verse the word atmanah (“of Himsell”) can_indi ither
that He oftered His devotees His teet or that He otftered Himsell.

Of course, the Lord cannot literally give His feet away, but His feet
are the property of the Vaisnavas.

This is described by Lord Brahma in the Third Canto of Srlmad—
Bhagavatam (3.8. 26)

—




purisarin sva-kamaya vivikta-margair
abhyarcatarmm kama-dughanghri-padmam
pradarsayantam krpaya nakhendu-
maytuikha-bhinnanguli-caru-patram

He saw the Lord mercifully showing (krpaya pradarsayantam) one lotus foot
which Tfulfills the desire for service (kama-dugha anghri-padmam) for persons
who worship (abhyarcatam purnsam) to attain the Lord (sva-kamaya) by
pure methods of bhakti (vivikta-margaih), whose toes were like beautiful
petals (bhinna anguli-caru-patram) blossoming in the moon rays of his toe
nails (nakha indu maytikha). -




For those who worship the T ord’s lotus feet Wwith the desi}]e to obtain

them as their own possession, and who follow the methods of pure
devotional service, beginning with hearing and chanting, the Lord
kindly reveals His feet by raising them slightly.

He takes the trouble to do this because He cannot help but think of
how to benefit His devotees.




\."L"'\V\\Q\”g N L TEXT 76
ﬂqu \Q,Q N \\r"‘x ) ~ o
- W saNtad-darsanananda-bharena tesam
vismrtya Siksam bata parsadanam
gopala he jivitam ity abhiksnam
krosann adhavarh parirambhanaya

The tullness of the ecstasy this sight brought on (tad-darsanananda-
bharena) made me forget (bata vismrtya) what the attendants ot the
Lord had instructed me (tesam parsadanam Siksam). I cried out
again and again (ahhiksnam krosann), “O Gopala (gopala), my life
and soul (he jivitam ity)!” and I ran forward to embrace the Lord
(adhavam parirambhanaya).




Having chanted the ten-syllable mantra of Lord Gopala for so long,
Gopa- kumara was used to worshiping the Lord with natural

and now he impulsively expressed his Iove in a Way
Mor Vaikuntha.

Forgettul of all ideas of awe and reverence, he ran forward with open
arms to embrace his Lord.




SO A TEXT 77
prsthe sthitair vijia-varair dhrtas taix
dino maha-kaku-kularm prakurvan
prematirekena vinirjito ’ham
samprapya moham nyapatarh tad-agre

Some discerning attendants (taih vijna-varaih) who were standing_at the
Lord’s side (prsthe sthitaih) held me back (dhrtah), and I was heartbroken
(dinah). I cried out in helpless distress again and again (maha-kaku-kulam
prakurvan), overcome (Viniriito ’harh) by my own excessive love (prema
atirekena), and fell unconscious (samprapya moharm nyapataz) in front of
the Lord (tad agre).




TEXT 78

netre prayatnad udamilayam dve

With some eftort (balat), those attendants (taih eva) lifted me up
(utthapya), and after some time (cirena) [ regained my
consciousness (samjnam pranitah). I wiped away with my hands
(karabhyarn sammarjanena abhibhavan) the flood of tears _that
blocked my sight (asru-nipata-vighnam), and with difficulty
(prayatnad) I finally opened my eyes (udamilayarh dve netre).




AT TEXT 79

snehena gambhlra-mrdu-svarena
svastho bhavagaccha javena vatsety-

C———

ady ucyamanam Srutavan vaco ’ham

I

Then (tavad) I heard (Srutavan vaco) the Lord, that best of mercitul
persons (tena dayalu-pravarena), tell me (aham ucyamanarm) in a
deep gentle voice (snehena gambhlra-mrdu-svaren@) “Please come
back to your serses (svastho bhava). Dear boy (vatsa), come here

— U

quickly (agaccha Javena' ”




From the moment Gopa-kumara fell unconscious Lord Narayana had been
calling to him, but Gopa-kumara was able to hear Him only after regaining

consciousness. \ T Lo — cCCed a. YlaLtla

The Lord also told him, “Please give up this reverence for Me. Let’s talk
together as triends.”
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